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Draft

Multilateral Agreement on theinternational regular transport of

passenger s by coach and bus (OmniBUS) and the administrative

procedur es applicable to issuing authorisations and other related
administrative documents

The Contracting Parties

[...]

Having recognised:

The significant contribution of:

The Consolidated Resolution on the Facilitation lofernational Road
Transport (R.E.4) of 30 April 2004 to the simpldton and harmonisation
of road transport regulations and procedures,

The General Agreement on Trade of Services signedarrakech on 15
April 1994 to the harmonisation of rules of tragevices,

The desirability of an orderly development and Ifetion of international
regular transport of passengers and their lugggg®mach and bus,

The importance of increasing safety of road tradind the protection of the
environment,

The importance of ensuring protection of the ird&yeof passengers in
international carriage by road,

The need to standardise administrative proceduresecning delivery of
the authorisations for international regular tramspf passengers by coach
and bus, as well as the related administrative mecus,

[...]
HAVE AGREED upon the following provisions:
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Chapter |

Definitions and scope

Articlel

Definitions

For the purposes of this Agreement, the followie§jrdtions shall apply:

1. "Buses and coaches, hereinafter called also"tbhicles”, means
motor vehicles - with or without a trailer for thensport of passengers’
luggage — intended, by virtue of their construttemd their equipment, to
transport more than nine persons, including theedriand assigned for this
use.

2. "Authorisation" means a document authorising tise of a bus or
coach in the territory of the Contracting Partiesconnection with an
international regular passenger service by road.

3. "Undertaking" means any natural or legal persmgaged in the
transport of passengers, in accordance with thenmetaws and regulations
in force.

4.  "Carrier'("operator”, "subcontractor') means anondertaking,
registered in the territory of a Contracting Pavthjch is authorised to carry
out international road passenger transport serveed which satisfies the
national rules and regulations in force on admisgm the occupation of
road passenger transport operators.

5. "Passenger" means any person who, in the peafarenof a contract
of carriage made by himself or on his behalf, igied either for reward or
free of charge by a carrier;

6. "Ticket" means a document issued by the cawreon his behalf,
which confirms the right of the passenger to bedparted and serves as the
evidence of the conclusion of the contract of eaeibetween the passenger
and the carrier.

7. Passenger service by road" means the transgotiub or coach
offered to the public or to certain categories afens in return for
remuneration paid by the person transported ohéyransport organizer.

8. "Regular services" means services which profwethe carriage of

passengers and their luggage according to a gikeguéncy and along
specified routes, whereby passengers may be tgkem set down during a
journey at predetermined stopping points. Regudarises are subject to the
obligation to respect previously established tirbkets.

Regular services shall be open to all, subject, revh@ppropriate, to
compulsory reservation.

The regular nature of the service shall not bectdfit by any adjustment to
the service operating conditions.
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Refreshment stops in transit countries, as welliraghe countries of
departure and destination, do not alter the natéiréhe service. During
refreshment stops passengers are neither pickadruget down.

9. "Special regular services" are services, whothadr organiser, which
provide for the carriage of specified categoriespaSsengers and their
luggage, to the exclusion of all other passengeoyided that such services
are operated under the conditions set out for ezgdrvices.

Special regular services shall include:
(a) the carriage of workers between home and piage of work,

(b) the carriage to and from the educational iasth of school
pupils and students.

The fact that a special regular service may vagomting to users’ needs
does not affect its classification as a regulaviser

10. "Occasional services" are services not falitin the definition of a
regular service nor of special regular servicesl, &hich are characterised
above all by the fact that they carry groups ofspagers assembled at the
initiative of the customer or of the carrier hinfsel

11. "Own-account transport operations" mean tramspmerations carried
out for non-profit-making and non-commercial purgmsby an undertaking,
provided that:

(@) the transport activity is only an ancillary ety for that
undertaking,

(b) the vehicles used are the property of that takimg, or were
bought by them on credit, or were made availabkaéon under a long-term
leasing contract and are driven by a member okta# of the undertaking,
by the undertaking itself, if it is a natural parsor by personnel employed
by or put at the disposal of the undertaking urcdertractual obligation.

12. International transport" means a journey utadken by a vehicle, the
point of departure of which is on the territoryasfe Contracting Party and
the destination of which is on the territory of #rer Contracting Party or in
a country, which is not a Contracting Party, orevieersa, as well as the
movement of an empty vehicle in connection withaf@esaid journey.

13. "A passenger service by road" is said to ber&nsit” in a particular
country if it passes through the territory of tlcauntry in the course of a
journey where the points of departure and destinadre located in another
country.

14. "National road passenger services carried puin-resident carriers"
("cabotage") means the picking up and setting doWpassengers within
the same Contracting Party, in the course of alaegaternational service,
in compliance with the provisions of this Agreemebvided that it is not
the principal purpose of the service.
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15. "Host Contracting Party" means a ContractingyHa which a carrier
operates, other than the Contracting Party wheredinrier is established.

16. "Triangular transport operations" mean any gpant of passengers
from the territory of one Contracting Party to dretContracting Party or a
country, which is not a Contracting Party, and weesa, by a vehicle not
registered in the territory of one of those cowstriwhether or not, in the
course of the same journey and using the normaéydhe vehicle travels
through the country in which it is registered.

17. "Contracting Parties" mean those States thaé ltmnsented to be
bound by this Agreement and for which this Agreem®in force.

18. "Competent authorities” mean those authoritiesignated by the
Contracting Parties to carry out the tasks of Agseement.

19. "Authorising authority" means the competent hatity of the
Contracting Party on whose territory the carrieessablished and the point
of departure is situated, to which the applicatfon an authorisation is
submitted, and which issues the authorisation. dlaee of departure shall
mean «one of the termini of the service».

20. "Bus and coach terminal® means a dedicatedhstrircture facility
where passengers are taken up or set down in tivsecof an international
regular service carried out within the provisions this Agreement,
equipped with facilities, such as a waiting rooitkét office, toilets etc.

21. The "Administrative Committee" means the Cotteni created for
the purpose of this agreement, as defined in A&rf2l] and Annex [VI].

Article2
Scope
1. This Agreement shall apply:

(@) to the international transport of passengersdach and bus by
means of regular services:

- performed between the territories of two ConirartParties,
and, should the need arise during such servicasamsit through the
territory of another Contracting Party;

- carried out by transport undertakings for hire m@ward
established in a Contracting Party in accordandte g laws, and

- using buses and coaches registered in the CdinggaParty
where the transport undertaking is established;

(b) to empty journeys of the buses and coacheslation to these
services.
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2. Change of vehicle or interruption of transpartenable part of a
journey to be made by another means of transpal siot affect the
application of this Agreement.

3. Cabotage transport operations performed by @ecarot resident in
the host Contracting Party in the course of a @guriternational service,
carried out in accordance with the provisions @ thgreement, shall only
be allowed if they are permitted by the nationajidiation of the host
country and its competent authority and are spdlji included in the
authorisation.

4. Regular services from a Contracting Party temfror in transit
through a non Contracting Party shall require atughtions in accordance
with the bilateral agreement between the Contrgciarty and the non
Contracting Party and, where appropriate, the tieshsnon Contracting
Party.

5.  However, Contracting Parties to this Agreemératutd endeavour to
align, to the extent possible, the provisions eirthilateral agreements with
such non Contracting Parties, to reflect the prous documents and
procedures defined in this Agreement.

6. Excluded from the scope of this Agreement are:
(@) triangular transport operations;
(b) occasional services;

(c) own-account transport operations.

Article3
General principles
1 Subject to the provisions of Article [23, parggr&]:

(@) No distinction shall be made based on the medisn of buses
or coaches, points of departure, entry, exit otidason, or the nationality
of drivers or the place where the transport compamgtablished.

(b) Each Contracting Party shall accord immediateiynd
unconditionally to service providers from all oth@ontracting Parties and
to services covered by this Agreement, treatmelative to their rights,
legislation and formalities no less favourable thhat it accords to like
providers and service suppliers of any other cquntr

2.  With respect to all measures affecting the supplservices covered

by this Agreement, Contracting Parties shall acdordarriers from other

Contracting Parties treatment no less favouratde those accorded to their
own similar service suppliers and to services sintib them.
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Article4
Transparency

Each Contracting Party shall publish, as appropriay means of an official
Internet site, at the latest by the time of theitre into force, the laws,
regulations, judicial decisions and administratiuéngs as appropriate on
all implementing measures which pertain to carriarel the services
covered by this Agreement. It shall also publisd tlontact details of the
relevant competent authority.

Article5
Admission to the occupation

1. Within two years after the entry into force of tlgreement, the Administrative
Committee, created under Article [21] and Annex][\4hall propose a dedicated
new Annex recommending harmonised rules and camditon admission to the
occupation, as a basis for the development of nakicules on admission to the
occupation, to be applicable to bus and coach compaand their managers,
carrying out services under the provisions of Agseement.

2. These rules and conditions shall cover at leastalf@ving requirements:
a. To have an effective and stable establishmeniGomtracting Party;
b. To be of good repute;
c. To have appropriate financial standing; and
d. To have the requisite professional competence.

Chapter I1

Accessto the market and authorisations

Article 6

Principles

1. International regular services are subject tdhaisation. The

authorisation issued by the Authorising authorigy,based on the model
shown in Annex [II] and is valid for the whole joay.

2.  Transport between two points situated on theteey of the same
Contracting Party by carriers established in theittey of another
Contracting Party (cabotage) is allowed under Agjigeement, subject to the
conditions specified in Article [2 paragraph 3],tidle [9] and Article [14],
provided that it is not the principal purpose atstkervice, and if they are
permitted by the national legislation of the hostimmtry and its competent
authority, and are specifically included in therewisation.
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Article7
Authorisation application and granting procedur e

1.  An authorisation for each international regwdarvice shall be issued
by the Authorising authority in agreement with twmpetent authorities of
all Contracting Parties in whose territories pagses are picked up or set
down, as well as with the competent authoritiethétransit countries.

2. International regular services may only be oferaby transport
undertakings from the countries where passengerspmked up or set
down. Passengers may be picked up or set down enctuntries of
departure and destination, as well as in the tramsintries, subject to the
agreement of the competent authorities in thesatdes.

3. In cases where, depending on the existing ratidegislation,
international regular services are carried out le tframework of a
partnership agreement or contract concluded betweercarriers from the
relevant Contracting Parties operating the senifeedecision on the actual
split of traffic performances between participaticayriers shall be left to
the discretion of carriers themselves.

Article 8
Nature of authorisation

1. The authorisation shall be issued in the nambeotarrier. It shall not
be transferred by the latter to third parties.

2.  However, a carrier who has received an auth@isanay, if national
legislation allows it and with the consent of theitiorising authority,
operate the service through a sub-contractor(ghisncase, the name of the
latter undertaking(s) and its role as sub-contréefsshall be indicated in
the authorisation. The sub-contractor shall fulig¢ conditions laid down in
Article [1, paragraph 4], and Article [5]. The Awatfising authority issues
the original of the authorisation to the managinmerator. Certified true
copies are issued by the Authorising authority ayiaen to all sub-
contractors operating under this authorisation.

3. In the case of undertakings associated for thpgse of operating a
regular service, the authorisation shall be issimethe names of all the
undertakings and shall cover them all. The authtidas shall state the
names of all the operators. It shall be given ®uhdertaking that manages
the operation. Certified true copies are issuedhieyAuthorising authority
and given to all other associated undertakings.

In case of partnerships established on a paritysb&so originals of the
authorisation shall be issued to the partner ualgngs, mentioning both
undertakings’ names in the authorisation. In tlasec both originals of the
authorisation have equal validity.
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4.  The period of validity of an authorisation shadit exceed 5 years. It
may be set at less either at the request of thécapp or by decision of
competent authorities in one of the states on wikas#ory passengers are
picked up, set down or transited.

5.  If their legislation does not allow them to issauthorisations valid for
a period other than one year, Contracting Partlesuld consider the
possibility of so acting that the carriers may lssumed of having their
authorisations renewed at least four times, on udheerstanding that
whatever the term of the authorisation there dh@lho impediment to the
cancellation of an authorisation if the conditiamgler which it was granted
are not being fulfilled.

6.  Every authorisation shall specify the following:
(@) the type of service;

(b) the route of the service, specifying in patacuthe place of
departure and the place of destination, frontiessing points, stopping
points where passengers are picked up or set @manin case of special
regular services, the category of persons accepiettansport and their
destinations;

(c) a timetable attached to the authorisation andluding
information on the period of operation and the freracy of the services, as
well as the timings at the stops;

(d) the name of the transport operator(s) and, Idhtie need arise,
sub-contractors;

(e) special conditions, such as the right and dmdi to carry out
cabotage transport operations, the name of theatypeworking under
parity partnerships, if any, etc.;

() the period of validity of the authorisation.

7. The authorisation shall entitle their holdersoferate international
regular services, for which they are authorisedthia territories of all
Contracting Parties over which the routes of theise pass.
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Article9

Authorising procedur e, suspension and withdrawal
[two options are submitted for paragraph 1]
Option 1

[1. The application for authorisation shall be sitted by the carrier to
the Authorising authority of the country of estahlinent. This provision is
applicable also in the case of partnerships coedush a parity basis. In
this latter case, only one application shall bensitted to the Authorising
authority of the country of establishment of oneghs# [managing] partners
of the partnership.]

Option 2

[1. The application for authorisation shall be sitted by the carrier to
the Authorising authority of the country of estahlinent. This provision is
applicable also in the case of partnerships coedush a parity basis. In
this latter case, only one application shall bensttied to the Authorising
authority of the country of establishment of onetle [managing] partners
of the partnership.

In this latter case, for the purpose of facilitgtiand speeding up the
procedure, the non managing parity partner infatmescompetent authority
of his country of establishment about their intentio open an international
regular line, and of the conclusion of the relevpattnership agreement,
indicating the name of the managing partner, inrgdaof introducing the

application for authorisation. On the request @& tompetent authority, the
non managing parity partner submits relevant docuse

Upon accession to this Agreement, Contracting &aghall declare if they
do not want to receive such information.]

2. In the case of undertakings associated for thipgse of operating a
regular service, the application shall be submitbgdthe operator that
manages the operation, as per the agreement amengdertakings.

3.  Applications shall conform to the model laid dom Annex [I]. A
special application form to carry out cabotage ises/within the framework
of an international regular line, carried out undlee provisions of this
Agreement, shall be filled in by the applicant. Apgtions to carry out
cabotage services shall conform to the model laidrdin Annex [la].

4.  Transport operators shall fill in the applicatiorm and shall provide
any further information requested by the Authogsiauthority. The
operator may provide any relevant additional infation.

5. Should the need arise, and before taking thésidecto issue the

authorisation, the competent authority may perfarsheck at the premises
of the undertaking, to ensure that it actually reetbe relevant national
provisions regarding access to the profession.
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6. Upon receipt of the application, the Authorisiagthority shall
forward to competent authorities of the Contractifgrties, on whose
territory passengers are picked up or set downwloich are transited
without passengers being picked up or set dowmpa of the application,
together with copies of any other relevant docuiau@.

7.  The competent authorities of the Contractindi®sawhose agreement
has been requested, including to carry out cabtageces, shall notify the
Authorising authority of their decision on the apgation within two
months. This time limit shall be calculated frone ttlate of receipt of the
request for an opinion which is shown in the ackieolgement of receipt. If
the decision received from the competent authsrité the Contracting
Parties, whose agreement has been requested isveegashall contain a
proper statement of reasons. If the Authorisindghatity does not receive a
reply within two months, the authorities consultdll be deemed to have
given their agreement and the Authorising authoniyay grant the
authorisation.

8.  The Authorising authority shall take a decisiom the application
within four months of the date of receipt of thekgation by the operator.

9.  Authorisation shall be granted unless:

(@) the applicant is unable to provide the serviwbjch is the
subject of the application, with equipment avaieatd him;

(b) in the past, the applicant or carriers, whosavises the
applicant is subcontracting or using in the caserafertakings associated
for the purpose of operating a regular service,ehaot complied with
national or international legislation on road ty@or$, and in particular the
conditions and requirements relating to authomseti for international
passenger services by road, or have committeduseno repeated minor
infringements of the legislation in regard to raadety, in particular with
regard to international or, if relevant, nationales applicable to vehicles
and to driving and rest periods for drivers;

(c) the applicant or carriers, whose services tipplieant is
subcontracting or using in the case of undertakiagsociated for the
purpose of operating a regular service, do not ¢pmyith the applicable
national legal requirements of insurance concertimlglity towards third
parties, the passengers, the driver, and the eehicl

(d) the applicant or carriers, whose services tipplieant is
subcontracting or using in the case of undertakiagsociated for the
purpose of operating a regular service, do not ¢pmijih the national legal
requirements of access to the profession;

(e) in the case of an application for a renewahmfauthorisation,
the conditions of authorisation have not been c@adphith;

(H a competent authority of a Contracting Partyides, on the
basis of a detailed analysis, that the principappse of the service is other

11
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than to carry passengers between stops locatedffaredit Contracting
Parties;

(g) the applicant or carriers, whose services tipplieant is
subcontracting or using in the case of undertakiagsociated for the
purpose of operating a regular service, do not ¢pmjh the national legal
requirements concerning cabotage;

(h) a competent authority of a Contracting Partgidies on the
basis of a detailed analysis that the service aoecewould seriously affect
the viability of a comparable service covered bg on more public service
contracts;

i) the applicant has supplied inaccurate infororattoncerning the
data which was required for the issue of the aightion.

10. Without prejudice to the provisions of Artidl&9, paragraph 1], the
authorisation can be suspended or even withdranemgatmoment if the
carrier(s) cease(s) to comply with national requieats concerning:

a) insurance;
b) admission to the occupation.

11. The fact that a carrier offers higher/lowerces than those offered by
other carriers or the fact that the link in quesi®already operated by other
carriers shall not in itself constitute a justiiom for rejecting the
application. However, in the interest of fair corippen and the quality of
the service, the Authorising authority or the cotepeauthority of the host
countries, may recommend another schedule than giggosed in the
application.

12. The authorisation to carry out cabotage trarisgaerations in the host
Contracting Party in the course of a regular iraéomal service, carried out
in accordance with the provisions of this Agreemshall only be granted if

they are permitted by the national legislation leé hiost country and with
the consent of its competent authority. They dhalspecifically included in

the authorisation. The fact that, in its reply, asthcountry does not grant
permission to carry out cabotage services oniitgdey, shall not constitute

a refusal to grant an authorisation for the relévsternational line.

13. The competent authorities of all the Contractiarties involved in
the procedure to reach the agreement providedrfoArticle [7.1] may
refuse applications only on the basis of reasorwviged for in this
Agreement.

14. Having completed the procedure laid down ins tirticle, the
Authorising authority shall grant the authorisation formally refuse the
application.

15. Decisions refusing an application shall stagereasons on which they
are based.
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16. Contracting Parties shall ensure that trangpadertakings are given
the opportunity to make representations in the ewértheir application
being refused.

17. The Authorising authority shall inform all tkempetent authorities
whose agreement is requested, of its decision,ebgiag them a copy of
any authorisation.

18. If the procedure for reaching the agreemerrredl to in this Article
does not enable the Authorising authority to de@dean application, and
without prejudice to the provisions of Article [26f this Agreement, the
matter may be referred to the Administrative Conmeitfor information
and, if necessary, for other measures to be takethe framework of
competences of this Committee.

Article 10
Renewal and alter ation of authorisation

1.  Article [9] above shall applynutatis mutandis, to applications for the
renewal of Authorisations or for alteration of g@nditions under which the
services subject to authorisation must be carngd o

2. In the event of a minor alteration to the ogagatonditions, such as
the adjustment of timetables, the Authorising arithmeed only supply the
information in question to the competent authooitythe other Contracting
Parties concerned.

3. The Contracting Parties concerned may agree theatAuthorising
authority alone shall decide on alterations to ¢baditions under which a
service is operated.

Article11
L apse of an authorisation

1.  An authorisation for a regular service shallskamt the end of its
period of validity or three months after the Autisorg authority has
received notice from its holder of its intentionvidhdraw the service. Such
notice shall contain a proper statement of reasons.

2.  Where demand for a service has ceased to éxisperiod of notice
from the holder of the authorisation provided forpgaragraph 1 may be
shortened up to one month, according to the hdldgpplication. The

Authorising authority shall inform the competentttaarities of the other
Contracting Parties concerned that the authoriséias lapsed.

3.  The holder of the authorisation shall notify ngsef the service
concerned of its withdrawal, one month in advangenleans of appropriate
publicity.

13
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Chapter 111

Rights and obligations
Article 12

Controls

1. The competent authorities of the relevant Catitrg Parties perform
controls prescribed by this Agreement, by otheerimitional Conventions
and by their national legislation which appliesdad transport.

2.  For the purpose of this Agreement, the followarg considered as
control documents:

(@ in the case of a regular and special regulavicee the
authorisation mentioned in Article [6.1] above ¢imal or its certified true

copy);
(b) the transport ticket mentioned in Article [130élow.

3. The list of passengers (waybill), as definedAnnex [lll] of this
Agreement, may be used as a control document ifel@vant competent
authorities agree on its use.

Article 13
Obligations of carriers

1. Except in the event dbrce majeure, the operator of a regular service
shall, until the authorisation expires, take allasw@wes to guarantee a
transport service that fulfils the standards of tocuity, regularity and
capacity, and complies with the other condition&d l@own by the
competent authorities.

2. The carrier shall display the route of the smvithe stops, the
timetable, the fares and the conditions of transporsuch a way as to
ensure that such information is readily availablalt users.

3. It shall be possible for the competent authesitof the Contracting
Parties concerned, by common agreement and inragreewith the holder
of the authorisation, to make changes to the opgrabnditions governing
a regular service.

4.  Carriers operating a regular service, with thkelwsion of special
regular service, shall issue transport ticketdegiindividual or collective,
which indicate as a minimum:

(@) the name of the carrier;

(b) the points of departure and destination ancere/tappropriate,
the return journey;

(c) the period of validity of the ticket and, shdthe need arise, the
date and time of departure;
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(d) the price of transport.

5.  The transport ticket shall be presented, byptwsenger, at the request
of any authorised inspection officer.

6. The control documents referred to in Article .p]2or their certified
true copies, shall be carried on board of the Veldnd shall be presented at
the request of any authorised inspecting officer.

7.  Certified true copies, issued by competent aiitbs of the
Contracting Parties, shall conform to the modets/ipled in the annexes of
this Agreement, with the indication "certified troepy".

8.  Carriers operating international passenger pamsservices shall
allow all inspections intended to ensure that gjpmma are being conducted
correctly, in particular as regards driving and pegiods and road safety.

Article14

Conditions applicable to cabotage transport operations carried out in
the framework of an international regular line

1. The performance of the cabotage transport dpestas defined in
Article [1], shall be subject to the laws, regubas and administrative
provisions in force in the host Contracting Party.

2. The national laws, regulations and administeafivovisions referred
to in paragraph 1 above shall be applied by theti@oting Party to non-
resident carriers under the same conditions astlitat are imposed on
their own nationals, so as to effectively preventy aopen or hidden
discrimination.

Chapter IV

Safety and environmental provisions
Article 15

Technical conditions applying to vehicles

1. Subject to the provisions of Article [23, pamggn 4], the technical
conditions applicable to buses and coaches useccaroy out the

international regular services covered by this Agrent shall comply with
the provisions of the Conventions on Road Traffid ® September 1949 or
8 November 1968.

Contracting Parties may carry out random inspestin order to ensure that
coaches and buses are maintained in such a condhat they can be
deemed as roadworthy by the inspection authoriteparticular as regards
safety and environmental items referred to in Anpgxto this Agreement.

These random inspections should be carried ouhdcextent possible, at

15
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the passenger terminals to avoid disruption oftthasport operation and
inconvenience to passengers.

3. Additional technical requirements applicable vighicles carrying out
services under the provisions of this agreement beyroposed by the
Administrative Committee referred to in Article [[2dnd Annex [VI].

Chapter V

Provisionsrelated to service quality and facilitation
Article 16

Service quality and comfort

1. The Authorising authority may recommend to carrieygerating
international regular lines to comply with the psions of existing
international quality and comfort systems.

2. Bearing in mind existing international standards tbe quality and
comfort of vehicles, carriers operating the sameise under the scope
of this Agreement shall:

a) take appropriate measures to ensure that the lamsk<oaches
used for this service offer comparable levels ofise quality and
comfort for passengers;

b) follow the rules and regulations regarding the yailf service
and comfort of vehicles, to be developed and ammoby the
Administrative Committee.

3. The rights of passengers travelling on internatioregular lines,
operating under the scope of this Agreement, sleatiuaranteed, in line
with the relevant legislation and agreements indor

Article 17
Customs and other relevant fiscal provisions

1. Buses and coaches that are engaged in trangperations in
accordance with the provisions of this Agreemeratlisbe exempted from
all vehicle taxes and charges levied on the citmriaor possession of
vehicles, as well as from all special taxes or gharlevied on transport
operations in the territory of the other Contragtifarties.

2. Buses and coaches shall not be exempted frorngoatyof value
added tax on transport services and road tolls.

3.  Contracting Parties shall ensure that tolls amg other form of user
charges may not be imposed at the same time fougheof a single road
section. However, Contracting Parties may also sepwlls on networks
where user charges are levied, for the use of ésidyinnels and mountain
passes.
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4.  The fuel for buses and coaches, contained ifueanks established
by the manufacturer for this purpose, as well asldbricants contained in
buses and coaches for the sole purpose of theiatpe, shall be exempted
from import duties and any other taxes and paymenfgosed in other
Contracting Parties.

5. Spare parts and tools imported for the repaia afamaged bus or
coach while performing a regular road transportaten shall be exempted
from customs duty and from all taxes and chargélseatime of importation

into the territory of another Contracting Party endhe conditions laid

down in its provisions concerning temporary adnoisf such goods. The
spare parts which are replaced should be re-exportéestroyed under the
control of the competent customs authority of ttreeo Contracting Party.

Article 18
Frontier crossing points

In order to ensure that the required formalitieg@ttier crossing points are
streamlined and accelerated, Contracting Partiedl ginovide, as far as
possible, priority treatment to international busl @oach services and meet,
to the extent possible, the following minimum regquients for frontier
crossing points open for international passengeficr

(@) Provide for facilities and equipment enablir@ni controls
between neighbouring States (one-stop technology), hours a day,
whenever justified by traffic needs and in linehwibad traffic regulations;

(b) Arrange a traffic system which separates diffiertypes of
vehicles on both sides of the border in order W@ gireference to buses and
coaches providing regular services..

Chapter VI

Transitional provisions and implementation
Article 19

Cooperation and penalties

1. Subject to the applicable provisions of the aral legislation, and
without prejudice to the provisions of Article [@aragraph 10], the
Authorising authority of the Contracting Party whicas issued the
authorisation shall have the right to withdraw ghehorisation provided for
in Article [5.1] where the holder:

(@ no longer meets the conditions of authorisation
(b) no longer meets national provisions;

(c) has supplied inaccurate information concerring data which
was required for the issue of the authorisation.

17
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2.  The Authorising authority shall immediately info the competent
authorities of the Contracting Parties concernexliathe withdrawal of the
authorisation.

3.  The Administrative Committee shall lay down aammendation on a
system of penalties for breaching this Agreemeaseld on the list of most
serious infringements provided for in Annex [IV]dathe list of serious

infringements to be elaborated by the Administat@ommittee no later

than two years after the entry into force of thigrdement. The penalties
thus provided for shall be effective, proportionatel dissuasive.

4. Where most serious or serious infringements efjulations
concerning road transport, especially those commogrdriving and resting
time, road safety and unauthorised cabotage, haea bommitted by the
carrier, the competent authorities of the ContractParties where the
transport operator is established shall take tipeogpiate measures to avoid
repetition of those infringements.

5. In case a most serious infringement, as definedhnex [IV] of this

Agreement, is committed on the territory of any @acting Party, these
measures may include the temporary or definite dwittval of the

authorisation. In the case of an operator, whosecsatracting carrier has
committed such most serious infringements, whichy nlead to a
suspension/withdrawal of the authorisation, thehatigation may be
suspended until the time the operator replacesubecontracting carrier. In
this case, the operator, holder of the authorisatghall, subject to the
provisions of applicable national legislation, rigeea last warning, which
may lead, upon a second such infringement commiktgdone of his
subcontractors, to a withdrawal of the authorigatior this international
regular line.

6. Contracting Parties shall guarantee the rightheftransport operator
to appeal against the administrative penalties sago

7. The Contracting Parties shall cooperate in enigrthe provisions of
this Agreement.

Article 20

Sanctioning and information on infringements on the territory of a host
Contracting Party

1. Where the competent authority of a ContractiagiyPis aware of a
serious infringement of the provisions of this Agmeent or of road transport
legislation, in particular with regard to the rulapplicable to vehicles,
driving and rest periods for drivers and the praviswithout authorisation,
of parallel or temporary services, attributableatocarrier from another
Contracting Party, the Contracting Party within teeritory of which the

infringement is ascertained shall transmit to thepetent authorities of the
Contracting Party of establishment, as soon aslgessut at least within 6
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weeks of their final decision on the matter if apgnalties have been
imposed, the following information:

(@) a description of the infringement, the date aame& when it was
committed;

(b) the category, type and seriousness of thenigdérnent;
(c) the penalties imposed and the penalties exécute

2. The competent authorities of the host ContrgcBarty may request
the competent authorities of the Contracting Pantyestablishment to
impose administrative sanctions, in accordance e provisions of this
Agreement.

3. Without prejudice to criminal prosecution, theshContracting Party
may impose sanctions on non-resident carriers whwe hcommitted
infringements of this Agreement or national tramsp@gulations. The
sanctions shall be imposed on a non-discriminat@yis and may, inter
alia, consist of warning and/or, in the event ofeaious infringement, a
temporary or indefinite ban of transport operatiwaithin the territory of the
host Contracting Party, where the infringement e@amitted.

4.  Contracting Parties shall ensure that carrieag appeal to the courts,
once all other measures having been exhaustedysagaily administrative
penalty imposed on them.

Article 21
The Administrative Committee

An Administrative Committee composed of all the resentatives of the
Contracting Parties shall be established. Its caitipa, functions and rules
of procedure are set out in Annex [VI].

Article 22
Transitional provision

Authorisations for services existing on the dateenfry into force of this
Agreement shall continue to be valid until they iexp insofar as the
services in question remain subject to authorisatio

19
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Article23
Agreements between Contracting Parties

1. The provisions of this Agreement shall replat®se relevant
provisions of bilateral agreements concluded betw@entracting Parties.

2.  None of the provisions of this Agreement exclulde rights of the
Contracting parties which form regional economiegnation organisations,
or similar contractual entities, to adopt specifegislation concerning
regular services departing from and to their teryitand, if need be, in
transit through it, in as much as this legislatidmes not diminish the
facilities provided for by this Agreement.

3.  Contracting Parties shall inform the AdministratCommittee of any
provisions adopted under paragraph 2 above.

4.  The provisions of this Agreement do not previtiat application of
controls and restrictions stemming from nationahternational provisions:

(a) relating, in particular, to road traffic andwork of crews of vehicles
performing transport by road,;

(b) based on considerations of moral and publiausisc hygiene and
public health or on considerations of a veterinarphytosanitary order or
in the perception of owed sums due to the enforog¢mfesuch measures.

Article24
Reporting

1. By 31 January every second year, ContractingtieBarshall

communicate to the Administrative Committee thevaht information on
international regular services covered by this &grent by means of a
standard reporting form, to be worked out and apguo by the

Administrative Committee.

2.  The Administrative Committee shall publish tim$ormation to the
public.

Article 25
Settlement of disputes

1.  Any dispute between two or more ContractingiPartoncerning the
interpretation or application of this Agreementlkhso far as possible, be
settled by negotiation between them or by othermaed settlement.

2.  Any dispute between two or more Contracting iBartoncerning the
interpretation or application of this Agreement g¥hicannot be settled by
the means indicated in paragraph 1 of this Artstiell, at the request of one
of them, be referred to an arbitration tribunal posed as follows: each
party to the dispute shall appoint an arbitratod #imese arbitrators shall
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appoint another arbitrator, who shall be chairm&nthree months after
receipt of a request, one of the parties has fadexppoint an arbitrator or if
the arbitrators have failed to elect the chairmamy of the parties may
request the Secretary-General of the United Natioragppoint an arbitrator
or the chairman of the arbitration tribunal.

3. The decision of the arbitration tribunal estsiiid under the
provisions of paragraph 2 shall be final and bigdon the parties to the
dispute.

4.  The arbitration tribunal shall determine its orutes of procedure.

5.  The arbitration tribunal shall take its decisidsy majority vote and
on the basis of the treaties existing between #rggs to the dispute and of
general international law.

6.  Any controversy which may arise between theigsitb the dispute as
regards the interpretation and execution of therdw@ay be submitted by
any of the parties for judgment to the arbitrattdbunal which made the
award.

7. Each party to the dispute shall bear the cositsobwn appointed

arbitrator and of its representatives in the aabiproceedings; the cost of
the chairman and the remaining costs shall be borregual parts by the
parties to the dispute.

Article 26
Annexes
1. The annexes to this Agreement shall constitatetegral part thereto.

2.  New annexes can be added to this Agreementciordance with the
procedure laid out in Article [32] hereafter.

Chapter VII

Final provisions

Article 27

Signature, ratification, accession

1. This Agreement, deposited with the Secretarye@dmof the United
Nations, shall be open for signature until its ymtito force. Thereafter, it
shall be open for accession.

2. All States which are Members of the United Nagi@r Members of
any of the specialised agencies or of the Inteonati Atomic Energy
Agency or Parties to the Statute of the Internaiddourt of Justice and
other States invited by the General Assembly of Wmited Nations may
become Contracting Parties to the present Agreelment

21
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(&) signing it without reservation of ratificatiomcceptance or
approval,

(b) depositing an instrument of ratification, acegye or approval
after signing it subject to ratification, acceptarme approval; or

(c) depositing an instrument of accession.

3. The present Agreement shall similarly be open iigmagure, ratification,
acceptance or approval by Regional Economic InteEgra
Organisations, under the conditions referred tgamagraph 2 above.
For the purpose of this Agreement, a “Regional Booin Integration
Organisation” means any organisation constituteddwereign States of
a given region and that are Member States of tigarosation, which
has competence in respect of certain matters geteby the present
Agreement, and has been duly authorised to acaedsiiy the present
Agreement.

4. An organisation within the meaning of paragraphb8wve, which has
acceded to the present Agreement, shall infornSewetary General of
the United Nations that it has competence with eespo the matters
governed by the present Agreement.

5. A Regional Economic Integration Organisation arsdNtember States
shall determine their respective responsibilitiesl &oting rights, and
shall duly inform all other Parties of any suchpmeed agreement.

6. In their instrument of ratification, acceptancepival or accession, the
Regional Economic Integration Organisations reféteein paragraphs 3
to 5 above, shall declare the extent of their cdemme with respect to
the matters governed by this Agreement. These @atons shall
inform the Secretary General of the United Natiohsiny substantial
modification to the extent of their competence.

7. The instruments of ratification, acceptance, appr@r accession shall
be deposited with the Secretary General of theddriitations.

Article 28
Entry intoforce

1. This Agreement shall enter into force on theetigth day after five of
the countries referred to in Article [27] of thigleement have deposited
their instrument of ratification, acceptance, apptpor accession.

2. For any State or Regional Economic Integrationgaisations
ratifying or acceding to the Agreement after it lesdered into force, this
Agreement shall enter into force on the 24th dagrathe said State or
organisation has deposited its instrument of raifon, acceptance,
approval, or accession.

3. Regional Economic Integration Organisations,clvhare Contracting
Parties, cease to be when they lose the powerdwece delegated to them
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in accordance with Article [27] and duly inform tBecretary General of the
United Nations.

Article 29
Denunciation

1. Any Contracting Party may withdraw from this Agment by
notification addressed to the Secretary GenertdlefJnited Nations.

2.  The denunciation shall take effect 12 montheréfie date of receipt
by the Secretary General of the notification ofesation.

Article 30
Repeal

If, after the entry into force of this Agreemertietnumber of Contracting
Parties is reduced, as a result of denunciatiomsless than five, the
Agreement shall cease to be in force from the ddtevhich the last
denunciation takes effect.

Article 31
Reservations
No reservation to this Agreement shall be permitted

Article 32
Amendments

1. Once it has entered in force, the present Agee¢roan be amended
according to the procedure defined in the preseintla.

2.  Any proposal for amendment to the present Agesgrmtroduced by
a Contracting Party shall be subject to review hg Administrative
Committee for examination and decision.

3. The proposal for an amendment shall be adoptgd the
Administrative Committee and shall be submittedtiy Secretariat of the
Economic Commission for Europe of the United Nadidaa the Secretary
General who will notify all Contracting Parties tlus Agreement. Within
the Administrative Committee, the Contracting Rexrtshall endeavour to
adopt decisions by consensus. If all efforts tehea consensus have been
exhausted, and no agreement reached, any Congeetirty may request
that a vote be taken. Proposals other than amendnerhis Agreement
shall be adopted by the Administrative Committeeabgnajority of those
present and voting. Amendments shall, as a lastrirelse adopted by a
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three-fourths majority of the votes of the Parfiessent and voting at the
meeting.

4.  Within nine months from the date of the notifioa to the Parties by
the Secretary General of the proposal for an amentnContracting Parties
may inform the Secretary General of any objectithreyy may have to the
proposed amendment.

5. The proposed amendment shall be considered éxdepted if, at the
end of the nine-month deadline for objections citedthe previous
paragraph, objections have been notified by less thne-fifth of the
Contracting Parties to this Agreement. If at leaw-fifth of the Contracting
Parties have raised an objection, the proposed émemt shall not take
effect.

6. In case a country has become a Contracting Rauttyis Agreement
between the time of the notification of a proposedendment and the
expiry of the nine-month deadline cited in paragrdpof this Article, the
Secretariat of the Working Party on Road Transpmrtthe Economic
Commission for Europe will promptly notify the ne@ontracting Party of
the proposed amendment. The new Contracting Payy before the expiry
of the nine-month deadline, notify its objectiontihe proposed amendment
to the Secretary General.

7.  The Secretary General will promptly notify albi@racting Parties to
this Agreement of the objections formulated, in lempentation of
paragraphs 4 to 6 of this Article, as well as ameadments accepted in
accordance with paragraph 5 above.

8. Any amendment deemed to be accepted shall amterforce six
months after the date of its notification by thect®¢éary General to the
Contracting Parties

Article 33
Convening areview conference

1. After the entry into force of this Agreementya@ontracting Party

may, by notification to the Secretary General @ thhited Nations, request
that a conference be convened for the purposevaweng the Agreement.

The Secretary General shall notify all Contractiagties of this request and
a review conference shall be convened if, withipeaiod of four months

following the date of notification by the SecretaBgneral, not less than
one-fourth of the Contracting Parties notify himi/leé their concurrence

with the request.

2. If a conference is convened in accordance with preceding
paragraph, the Secretary General shall notifyh&l@ontracting Parties and
invite them to submit, within a period of three rttta) such proposals as
they may wish the conference to consider. The $mgréGeneral shall
circulate to all Contracting Parties the provisicaigenda for the conference
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together with the texts of such proposals at I#aste months before the
date on which the conference is to meet.

3. The Secretary General shall invite to any cafee convened in
accordance with this Article all States and orgatiiss cited in Article [27]
of this Agreement.

Article 34
Notification of States

In addition to the notifications envisaged in A [32] and [33], the
Secretary General of the United Nations shall gdtie Contracting Parties
above about:

(@) Ratifications and accessions under Articlg;[27

(b) The dates of entry into force of this Agreemenaccordance
with Article [28];

(c) Denunciations under Article [29];
(d) Repeal of this Agreement in accordance witticke [30].

Article 35
Depositary

The original of this Agreement shall be depositedhwthe Secretary
General of the United Nations who shall transmitified true copies to
each of the States and organisations cited in larf27] of this Agreement.

DONE at Geneva, [...], in a single copy, in Englisliench and Russian
languages, all three texts are equally authentic.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being dulyhatised thereto,
have signed this Agreement.

25
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26

Cover page

(White paper A4)

To be worded as appropriate in English or Frencld][&n one of the official languages of
the Contracting Party issuing the authorisation

Application®
To start a regular service o
To start a special regular servicea
To renew authorisation for a service o

To be carried out by coach and bus between Commgadarties in accordance with
UNECE Agreement [...]

(competent Authorising authority)

1. Name and first name or trade name of the appliead, where appropriate, of the
managing operator/carrier in the case of an aséoeigool):

2. Service(s) to be carried dut
by an undertaking as a member of an association (paoby a subcontractar

3. Names and addresses of the carrier, associpégdtor(s) or subcontractor{s)

T tel. ... L
P tel. ...
B e tel. ... L
B tel. ...

4. Service(s) to be carried out on a parity/recipsobisis o

Tick or complete as appropriate.

Special regular services covered or not coveyea dontract between the organiser and the carrier.
Tick or complete as appropriate.

Attach list if applicable.
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(Second page of the application for authorisatiofoorenewal of authorisation)
5. In the case of a special regular service:
5.1. Category of passengensorkers o school pupils/students

6. Duration of authorisation requested or date bitlvthe service ends:

7. Principal route of service (underline passergek-up and set-down points, with full
addresse$)

9. Frequency (daily, weekly, etc.): . .. .. oo e

10. Enclose a driving schedule to permit verifigatof compliance with the international,
European Community and/or, if relevant, nationdkesuon driving time and rest time
periods.

11. Number of Authorisations or of certified trugpges of Authorisations requested
12. Appendix to the application to carry out calgetaervices
o attached o not attached.

13. Any additional information:

(Place and date) (Signature of applicant)

(1) The attention of the applicant is drawn to thet that, since the authorisation or its
certified true copy has to be kept on board theckehthe number of Authorisations or
certified true copies, issued by the Authorisinghatity, which the applicant must have
should correspond to the number of vehicles neéatedarrying out the service requested
at the same time.

1 Tick or complete as appropriate.

2 The Authorising authority may request a full bi§tpassenger pick-up and set-down points with full
addresses to be attached separately to this apgtidarm.

3 Tick or complete as appropriate.

4 Tick or complete as appropriate.

27
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(Third page of the application for authorisatiorfar renewal of authorisation)

Important notice
1. The following must be attached to the applicates appropriate:
(a) the timetable;

(b)  a certified true copy of the operator’s (oemgtors’) licence(s) for the international
carriage of passengers by road provided for acegrdi national legislation;

(©) information concerning the type and volumehaf service that the applicant plans to
provide in the case of a new service, or that e Iprovided in the case of renewal of an
authorisation;

(d) amap on an appropriate scale on which ar&edahe route and the stopping points
at which passengers are to be taken up or set down;

(e) a driving schedule to permit verification amnepliance with the relevant legislation
on driving and rest periods;

() any appropriate information concerning ternfsna

(9) as appropriate, a specific application to yamut cabotage services, laid down in
Annex la.

2. Applicants shall provide any additional inforioatin support of their application
which they consider relevant or which is requestgthe issuing authority.

3. Article [6] of UNECE Agreement ... states that fbBowing services are subject to
authorisation:

(a) regular services, ...;
(b)  special regular services ...
Special regular services shall include:
0] the carriage of workers between home and tiain place of work;
(i)  carriage to and from the educational insttio of school pupils and students.

4. The fact that a special service may be varieraling to the needs of users shall
not affect its classification as a special regakawice.

5. The application shall be made to the competetttagity of the Contracting Party of
establishment of the carrier, including in the cafservices carried out on a parity basis,
where only one application shall be submitted sAluthorising authority of the country of
establishment of one of the [managing] partneithefpartnership.

6. The maximum period of validity of the authorieatis five years.
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Annex la

(White paper A4)

To be worded as appropriate in English or Frenald][@ one of the official languages of the Contirag
Party issuing the authorisation

Appendix to the application
to carry out cabotage services within the framewafr&n international regular line by bus and coactder the scope
of the UNECE Agreementt..

(competent Authorising authority)

3. Name and first name or trade name of the applicant:

(Place and date) (Signature of applicant)
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ANNEX 11

(special form with UN logo and boxes to be filled i
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ANNEX 111

Model list of passengers

(May be used as a control document if the relevant competent authorities agree accordingly)

Place of Date of
Carrier Name Departure Departure
Place of Departure
. Arrival Time
Carrier i
1st Driver Expected
Address Arrival Time
2nd Driver Vehicle Registration
Telephone No.
3rd Driver

Passenger
Family Name
and First Name [Takenupin

Set downin

|dentity document
N.N.

Ticket No.

OB N[O o] A ®[ [ &

'_\
o

'_\
=

==Y
N

'_\
w

'_\
Ea

'_\
o

=
o

'_\
~
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18.

No show

Schedule passenger s taken up and set down at predetermined stopping
points

No. of Passengers No. of Passengers
Stopping Points Date mime taken up set down

Driver's Remarks:

Emergency Holder of Authorisation: Carrier:
Phone No.
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ANNEX IV

List of most serious infringements as referred in Article [19], which may lead to the
withdrawal of the authorisation for an international regular line:

1. Exceeding the maximum six-day or fortnightlyvéing time limits by margins of 25
per cent or more.

2. Exceeding, during a daily working period, théabshed maximum daily driving
time limit by a margin of 50 per cent or more witthdaking a break or an uninterrupted
rest period.

3. No tachograph and/or speed limiter fitted or o$ea fraudulent device able to
modify the records of the recording equipment anttie speed limiter or falsifying record
sheets or data's downloaded from the tachograptorathe driver card.

4. Driving without a valid roadworthiness test amdvery serious deficiency of inter
alia braking system, steering linkages, wheelsgtysespension or chassis that would create
such an immediate risk to road safety that lea@dsdecision to immobilise the vehicle.

5. Carrying passengers without holding a valid idgvlicence or carrying by an
undertaking which is not holder of a valid operatdicence.

6. Carriage of passengers without holding a valitharisation for an international
regular line.

7. Carrying out cabotage services in a host CotiigicParty without having the
appropriate authorisation.
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ANNEX V

Road safety and exhaust emission-related random inspections

1. In order to carry out the technical inspectioompetent authorities of Contracting Parties
may use the checklist in Annex [Va] below. A coftlee checklist provided for in Annex [Va],
drawn up by the control authority which carrieditt, shall be given to the driver of the bus or
coach and presented on request in order to simplifyavoid, where possible, subsequent
inspections within a short and unreasonable period.

2. In exceptional cases, in particular if the ingjfma officer considers that the deficiency in
the maintenance of the bus or coach is of such iitapece that it justifies further examination, the
bus or coach may be subjected to a roadworthiesssit an approved testing centre.

3. Without prejudice to other penalties which may imposed, if the consequence of the
random inspection is that the bus or coach is densd to present a serious risk to its occupants or
other road users, the bus or coach may be banmaddiately from use on public roads.

4. Random inspections shall be carried out withdigcrimination on the grounds of
nationality, residence or registration of buses andches and drivers respectively, and to the
extent possible at the passenger terminals to asl@diption of the transport operation and
inconvenience to passengers.
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ANNEX V a

Control checklist

© © N o g > w DR
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(b)
(©)
(d)
(e)
()
(9)

12.
13.
14.

Place of check:

Date:

Time:

Vehicle nationality mark and registration platenber:

Class of vehicle:

Carrier’s address:

Nationality of the carrier:

Driver(s) Family Name and First Name:

Place of departure:

Place of final destination:

Items checked

Braking system and components no failureso minor failureso serious failures
Steering linkages o no failuresao minor failureso serious failures

Lamps, lighting and signailling deviceso failureso minor failureso serious failures
Wheels/hubs/tyres o no failureso minor failureso serious failures

Exhaust system o no failuresao minor failureso serious failures

Smoke opacity (diesel) o no failureso minor failuresa serious failures
Gaseous emissions (petral)no failureso minor failureso serious failures
Remarks:

Authority/officer having carried out the insgiea:

Results of inspection:

(a) Pass o
(b)  Passed with minor defects i
(c) Serious defects o
(d)  Immediate ban i

Signature of inspector:

Note: Random inspections shall be carried out withdiscrimination on the grounds of
nationality, residence or registration of buses epaches and drivers respectively, and, to
the extent possible, at the passenger terminasd disruption of the transport operation
and inconvenience to passengers.

! Mark as appropriate
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[ANNEX VI]

36

Composition, functions and rules of procedur e of the Administrative
Committee

1. The representatives of the competent authoriiegbe Contracting Parties shall be
members of the Administrative Committee.

2. Any specialised agency and any organisation,ludittg intergovernmental
organisations and non-governmental organisatidmst have been granted consultative
status by the Economic and Social Commission ofuihied Nations, may participate in
that capacity in the deliberations of the Admirdsitre Committee and its working groups
during consideration of any matter of particulancern to that agency or organisation.

3. The Committee may decide that the competentidtration of States referred to in
Article [27] of this Agreement which are not Comtiiag Parties may, for questions which
interest them, attend the sessions of the Commagesbservers.

4. The Committee shall consider any proposed amentrto the Agreement in
accordance with Article [32].

5. The Committee shall fulfil its tasks as spedifie Article [5] , Article [9], paragraph
18, Article [15], paragraph 3, Article [16, paragha2?], Article [19, paragraph 3], Article
[24 paragraphs 1 and 2], Article [32].

6. On the basis of the information provided by @ntracting Parties, the Committee
shall draw up a list of competent authorities & ontracting Parties responsible for the
tasks of this Agreement, as well as the contactrimétion points responsible for providing
information to carriers.

7. The Committee shall also monitor the applicatminthe Agreement and shall
examine any measure taken by Contracting Partiederuthe Agreement and their
conformity therewith.

8. In order to facilitate the uniform applicationdainterpretation of this Agreement,
the Committee may adopt Explanatory Notes or Contgnen

9. Explanatory Notes:

(a) shall interpret certain provisions of this Agmeent and of its Annexes. They
also describe certain recommended practices;

(b)  do not modify the provisions of this Agreememtits Annexes but merely
make their contents, meaning and scope more precise

(c) provide a means of applying the provisions tas tAgreement and of its
Annexes so as to take into account the developneéntechnology and economic
requirements.

10. To be binding for Contracting Parties of thigréement, the Explanatory Notes
adopted by Committee have to follow the procedumsgribed in Article [32] of this
Agreement.

11. Comments are not legally binding for ContragtiParties of this Agreement. They
are, however, important for the interpretation, nhamisation and application of the
Agreement as they reflect the opinion of the Adstiigitive Committee for this Agreement.

12. The Committee may also:

(a) amend and/or adapt the models of documernablestied in the annexes of
this Agreement;
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(b) facilitate the settlement of disputes which naaige over the application or
interpretation of this Agreement without prejudite Article [25] on the settlement of
disputes.

13.  The Contracting Parties shall take the measueesssary to enforce any decisions
adopted by the Administrative Committee in accoogawith this Agreement.

14.  The UNECE Secretariat shall provide the Conarittith secretariat services.

15.  The Committee shall meet for the first timehivitsix months of the entry into force
of this Agreement.

16. The Committee shall, at its first session, tedechairman and a vice-chairman for a
period of two years.

17. The Committee shall meet annually under thspiaes of the United Nations
Economic Commission for Europe, and also at theesgof the competent administrations
of at least 3 States which are Contracting Parties.

18.  Proposals shall be put to the vote. Each Cctitiga Party represented at the session
shall have one vote. Proposals other than amendnternthis Agreement shall be adopted
by the Committee by a majority of those present aoting. Amendments to this
Agreement shall be adopted by a three-fourths ntgjof those present and voting.

19. For the purpose of taking decisions, each @otitrg Party shall have one vote.
Regional Economic Integration Organisations, whigte contracting Parties to this
Agreement, shall have one vote each. Regional Enantegration Organisations shall,
for the matters within their competence exerciggrttight to vote with a number of votes
equal to the number of votes of their Member St#tes are Contracting Parties to this
Agreement. Such organisations shall not exercise tight to vote if their Member States
exercise theirs, and vice versa.

20. A quorum consisting of not less than one tbirthe Contracting Parties is required
for the purposes of taking decisions.

21.  Before the closure of its session, the Committeall adopt its report.

22. Inthe absence of the relevant provisionsimAmnex, the Rules of Procedure of the
United Nations Economic Commission for Europe sbhalbpplicable unless the Committee
decides otherwise.
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